VILLAGE LIFE AND FARMING

Village:

1. in the village, in the country - na venkově, villager - vesničan, countryman - venkovan, country bumpkin BE / hick AE - vesnický balík, village square - náves, village shop / general store, cottage - venkovský dům, croft - domek s polem, church, churchyard - hřbitov u kostela, (fish)pond - rybníček, brook(let) - potok, potůček, garden, orchard - sad, field, vineyard - vinice, wine cellar - vinný sklípek, well - studna, pump, farmhouse, farm land, wood(s) - lesík, forest - les, meadow - louka, pasture - pastvina, hedge - živý plot, private plot - záhumenek, stubble field - strniště, field overgrown with weeds - zaplevelená pole, hop field - chmelnice, bush / shrub - keř
Farm:

farmer - rolník, farm buildings, farmyard - dvůr, stable - stáj, pigsty - prasečí chlév, cowshed - kravín, hen house - kurník, rabbit hutch - králíkárna, dove cote - holubník, sheep pen - ovčinec, s ohradou, be-house - včelín, bee-hive - úl, dog kennel - psí bouda, barn - stodola, corn-loft - sýpka, hay-loft - seník, tool-shed - kůlna na nářadí, machine-shed - kůlna na stroje
farm machinery: tractor, trailer - přívěs, plough - pluh, combine harvester - kombajn, mower - žací stroj
slaughterhouse - jatka, to fatten for market - vykrmit na prodej, to smoke - udit, to preserve - nakládat, to butcher - porcovat, to graze - pást se, to breed - chovat, to keep livestock - chovat dobytek, to treat sick animals - ošetřovat nemocná zvířata, vet(erinary surgeon) - veterinář

Dairy farm:

cattle - hovězí dobytek, cowshed - chlév, dairy cattle - dojnice, cow, bull - býk, calf - tele, ox - vůl, beef - hovězí, veel - telecí, feeding - krmení, herd - stádo, goat - koza, kid - kůzle
Poultry farm:
poultry - drůbež, cockerel / rooster AE - kohout, hen - slepice, chicken, fowl - drůbež na statku, duck, drake - kačer, goose (geese) - husa, turkey - krůta, hen house - kurník, to lay eggs - snášet vejce, to collect eggs - sbírat vejce, nest - hnízdo, battery hens - slepice v umělém odchovu
Pig farm:

pigsty / pigpen - prasečí chlívek, boar - kanec, sow - svině, piglet - sele, hog - prase chované pro maso, to fatten - vykrmit, pork, ham, smoked meat, bacon, leather - kůže

Sheep farm:

flock of sheep - stádo ovcí, ram - beran, ewe - ovce, lamb - jehně, sheepdog - ovčácký pes, shepherd - pastýř, to graze - pást se, wool, mutton - skopové, lamb - jehněčí, winter feeding, lambing time, sheep pen - ovčinec
Horse breeding:

stud farm - chov koní, stallion - hřebec, mare - klisna, foal - hříbě, pony, draught horse - tažný kůň, stable - stáj, paddock, horseshoe - podkova, blacksmith - kovář
Other animals on the farm:

Dog, bitch, puppy, watchdog, tomcat - kocour, she-cat, kitten, rabbit, hare - zajíc, pigeon - holub, mouse (mice), hamster - křeček
Crop production:

2. soil - půda, earth - zemina, arable land - orná půda, barren - neplodný, to cultivate the land - obdělávat půdu, sow - sít, cornfield - obilné pole, haymaking - sušení sena, haystack - kupka sena, scythe - kosa, sickle - srp, silo, to pick fruit - česat ovoce, hops in a hopfield - chmel na chmelnici, to pick - sbírat, to dig up potatoes - vybírat brambory, chemical fertilizer - umělé hnojivo, pest control - boj proti škůdcům, bad harvest due to (drought) - špatná úroda kvůli (suchu)

3. Grain - obilí, crop - obilnina, plodina, sklizeň, wheat - pšenice, barley - ječmen, oats - oves, rye - žito, sweetcorn / maize /corn AE - kukuřice, hops - chmel, grapes - hrozny, vine - vinná réva, wine - víno, sugar-beet - cukrová řepa, rape oil - řepka olejka, seed - semeno, potato, turnip - tuřín, pumpkin - dýně, beans - fazole, lentils - čočka, peas - hrách, sunflower - slunečnice, harvest - sklizeň

Woods:

4. woodland - lesnatá krajina, woodcutter BE / lumberjack AE - dřevorubec, forester - lesník, forestry - lesnictví, gamekeeper - hajný, to take care of game - pečovat o lovnou zvěř, gane preserve - obora, to feed the deer - krmit vysokou, to plant trees - sázet stromy, open / hunting season - lovná sezóna, close season - doba hájení, deer - vysoká, jelen, wild boar  / wild pig - divočák,  hare - zajíc, partridge - koroptev, pheasant - bažant
Questions:

5. Is life in the country easy?

6. What everything can be grown, grazed?

7. Should the needs of farm animals be considered?

8. Can we trust farmers or are their products unhealthy?

9. Would you like to live in the country? Why / why not?

10. Have you got any personal experience with living in the country?

11. Have you ever picked hops, grapes, fruit?

12. Why is it necessary to protect our woods?

13. Is meat production necessary or can people do without?

14. Describe a village, the main village institutions

Main talking points:

Advantages and disadvantages of living in the country

The importance of pest control

Weather and farming. Can man beat the nature?

Changes in agriculture in the past years

Organic (bio) farming - a need or a fashion?

Local products versus import of exotic products

Discuss the ´necessity´ of using additives, fertilisers and pesticides

Describe your own experience of working on a farm

